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involving military payment scrip and, with the aid of the
United Nations forces if necessary, shall apprehend and punish
any person or persons under its jurisdiction involved in the
counterfeiting or utiering of counterfeit military payment
scrip.

2. The United Nations forces shall apprehend and punish

by due process of law members of the United Nations forces

or of the civilian ooﬁvcbmnﬁm. or their dependents who tender

military payment scrip to unauthorized persons and no obligation
shall be due to such unauthorized persons or to the Government
of Japan or its agencies from the United Nations forces as a
result of any unauthorized use of military payment scrip within

Japan.

ARTICLE XII

1. The United Nations forces shall not be subject to
taxes or similar charges on property held, used -or transferred
by such forces in Japan.

2. Members of the United Nations forces and of the
civilian components, and their dependents shall not be liable
to pay any Japanese taxes to the Government of Japan or to
any other taxing agency in Japan on income received as a
result of their service with or employment by such forces or

(&« &H)
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by the organizations provided for in Article IX. The provisions
of this Article do not exempt such persons from payment of
Japanese taxes on income derived from Japanese sources, nor
do they exempt citizens of the sending State who for purposes
of income tax of that State claim Japanese residence from
payment of Japanese taxes on income.

3. Periods during which the persons referred to in the
preceding paragraph are in Japan solely by reason of being
members of the United Nations forces or of the civilian com-
ponents, or their dependents shall not be considered as periods
of residence or domicile in Japan for the purpose of Japanese
taxation.

4. Members of the United Nations forces and of the
civilian components, and their dependents shall be exempt
from taxation in Japan on the holding, use, transfer inter
se, or transfer by death of movable property, tangible or
intangible, ths presence of which in Japan is due solely to
the temporary presence of these persons in Japan, provided
that such exemption shall not apply to property held for the
purpose of investment or the conduct of businsss in Japan or
to any intangible property registered in Japan. There is no
obligation under this Article to grant exemption from taxes

payable in respect of the use of roads by private vehicles.

i~ 11
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ARTICLE XIII

1. Except as otherwise provided in this Agreement, the
United Nations forces, members fo such forces and of the
civilian components, and their dependents, as well as the
organizations provided for in Article IX, shall bz subject to
the laws and regulations administered by the customs author-
ities of Japan.

2. All materials, supplies and equipment imported by
the United Nations forces or by the organizations provided
for in Article IX exclusively for the official use of the United
Nations forces or those organizations or for the use of
members of the United Nations forces and of the civilian
components, and their dependents shall be permitted entry
into Japan free from customs duties and other such charges.

3. When the goods mentioned in the preceding para-
graph are imported, a certificate signed by a person authorized

for the purpose, in the form to be determined by the Joint

"Board, and certifying that they are being imported for the -

purposes stated in the preceding paragraph, shall be submit-
ted by the United Nations forces to the customs authorities
of Japan.

(] )



v BEACOENOERM EHMEOKKUHEL
OR" HOT NROOWOHENEKD O R eI Y
2 BB OFOREH K0 T KO0
NO LWL BEVODOKEHE LSO

S EEEEQ R Q BRITH O v S B A TR
PR L QIERNFEHS 2L E<7 KE
IR 86 Q BERITHT O 2 I IV E A0
RERNEIE LY E<FH0oNROQOHOEE
Q £ 2 QITKCH MBI U RO QS
Q¥4 40 10 0 © 420 Q iy (Bl o2

S FEEEQ i © SRS R 16 R I & T X 26y
QI ORI Q £ R E< e I E S K HE

Fang

O HEHCOHKOBERI HMXOKKEOHERE
S 42 R b I IE NI 0 Y K M K 0.2 004
B2 e © KR O fellERmEe =107 sV oK
FROOIRIMEEOE R 1) 820 QW' M4 v 1 HUH A 42
5 MR A O WIEREE < 2R Q2O W
60

mKE N 0o FEHEO B 0 RE MR RY

(XK - &)

4. Property consigned to and for the rersonal use of
members of the United Nations forces and of the civilian
components, and their dependents shall be subject to customs
duties and other such charges except that no such duties or
charges shall be paid with respect to :

(a) Furniture and houschold goods for their private
use imported by members of the United Nations forces or
of the civilian components when they first arrive to serve
in Japan or by their dependents when Emw first arrive for
reunion with members of such forces or of the civilian
components, and personal effects for private use brought
by the said persons upon entrance.

(b) Motor vehicles and spare parts imporied by a
member of the United Nations forces or of the civilian
components for the private use of himself or his de-
pendents.

_ (¢) Reasonable quantities of clothing and household

goods which are mailed into Japan through .S:Kmﬂ% post

offices for the private use of members of the United Nations
forces and of the civilian components, and their dependents,
provided that such clothing and household goods are those
of a type which would ordinarily be purchased in the
sending State to which such persons belong for everyday

N~ 1H
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use.

5. The exemptions granted in paragraphs 2 and 4 shall
apply only tc cases of importation of goods and shall not be
interpreted as refunding customs duties and domestic excises

. collected by the customs authorities at tha time of entry in

cases of purchases of goods on which such duties and excises
have .already been collected.

6. Customs examination shall not be made in the
following cases .

(a) TUnits and members of the United Nations forces

under orders entering or leaving Japan ; .

(b) Official documents under official seal :
(c) Military cargo shipped on a government bill of
lading, and mail in military postal channels.

7. Except as authorized by the mﬁwomwnow of Japan and
of the United Nations forces in accordance with mutually
agreed conditions, goods imported into Japan free from
customs duties and other such charges under this Agreement
shall not be disposed of in Japan to persons not entitled
to import such goods frze from customs duties and other
such charges under this Agreement.

8. Goods imported into Japan free from customs duties
and other such charges' pursuant to wmﬁmwmmvg 2 and 4, may

(KM - =W
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be re-exportad free from customs duties and other such
charges.

9. The United Nations forces, in cooperation: with the

Japanese authorities, shall take such steps as are: hecessary
to prevent abuse of privileges granted to the United Nations

{forces, membters of such forces and of the civiliah com-
ponents, and their dependents in accordance with this
Article,

10. (a) In order to prevent offences against laws and
regulations administered by the Japanese customs authorities,
the Japanese authorities and the United Nations forces shall
assist each other in the conduct of inquiries and the collection
of evidence.

(b) The
assistance within their power to ensure that articles liable to

United Nations forces shall render all

seizure by, or on behalf of, the Japanese customs authorities
are handed to those authorities.

(¢) The United Nations forces shall render all
assistance within their power to ensure the payment of duties,
taxes and penalties payable by members of such forces or
of the civilian compenents, or their dependents.

(d) Any property belonging to the United Nations

M~ 14
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forces seized by the Japanese customs authorities in connection
with an offence against its .customs or fiscal laws or
regulations shall be handed over to the appropriate authorities
of the forces to which such property belongs.

ARTICLE XIV

1. DMaterials, supplies, equipment and services which
are required from local sources for the support of the United
Nations forces and the procurement of which may have an
adverse effect on the economy of Japan shall be procured in
coordination with, and, when desirable, through or with zum
assistance of, the competent authoritiess of Japan.

2. Disputes arising out of contracts concerning the
procurement of materials, supplies, equipment, services and
labour by or for the United Nations forces, which are not
resolved by the parties to the contract concerned, may be
submitted to the Joint Board for conciliation, provided that
the provisions of this paragraph shall not Uu.mws&nm any right
which the parties to the contract may have to file a suit.

3. Materials, supplies, _9@&@89: and services procured
for official purposes in Japan by the United Nations forecszs,
or by authorized procurement agsncies of the Unit=d Nations

forces upon appropriate certification by the authorities of such

(- )
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forces shall be exempt from the following Japanese taxes :
(a) Commodity tax
(b) Travelling tax
(c) Gasoline tax
(d) Electricity and gas tax
Materials, supplies, equipment and services procured for
United Nations shall be
exempt from commodity and mmmo:bm.ﬁmxmm upon appropriate

ultimate use by the forces

certification by the United Nations forces. With respect to
any present or future Japanese taxes not specifically referred
to in this Article which might be found to constitute a
significant and readily identifiable part of the gross
purchase price of materials, supplies, equipment and services
procured by the United Nations forces, Japan and the United
Nations forces will agree upon a procedure for granting such
exemption or relief therefrom as is consistent with the
purposes of this Article.

4. Except as such disposal may be authorized by the
Japansse authorities and the United Nations forces in
accordance with 8&5:% agreed conditions, goods purchased
in Japan exempt from taxes referred to in the preceding
paragraph shall not be disposed of in Japan to persons not

entitled to purchase such goods exempt from such taxes.
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5. Neither memters of the United Nations forces or of
the civilian components nor their dependents shall by reason
of this Article enjoy any exemption from taxes or similar
charges relating to personal purchases of goods and services
in Japan chargeable under Japaness legislation.

- 6. Local Iabour requirsments of the United Nations
forces shall be satisfied with the assistance of the Japanese
authorities., ,

7. The obligations for the withholding and payment of
income tax, local inhabitant tax and social security contribu-
tions, and, except as may otherwise be mutually agreed, the
conditions of employment and work, such as those relating to
wages and supplerentary payments, the conditions for the
protection of workers, and the rights of workers concerning
labour relations shall be those laid down by the legislation
of Japan.

ARTICLE XV

The United Nations forces shall bear for the duration of
this Agreement without cost to Japan all expenditures
incident to the maintenance of such forces in Japan except
that facilities, owned by the Government of Japan, the use

of which is made available to such forces by the Government

(i - &)
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of Japan,shall be furnishsd by Japan free from rentals and
other such charges.

ARTICLE XVI

1. Subject to the provisions of this Article,
(a)

have the right to exercise within japan all criminal and

the military authorities of the sending State shall

disciplinary jurisdiction conferred on them by the law of
the sending State over all persons subject to the military
law of that State ;

(b)

over members of the United Nations forces or of the

the authorities of Japan shall have jurisdiction

civilian components, and their dependents with respect to

offences committed within the territory of Japan and

punishable by the law of Japan.

2. (a) Ths military authorities of the sending State
shall have the right to exercise exclusive jurisdiction over
persons subject to the military law of that State with respect
to offences, including offences relating to its security,
bcﬁ.wwwzm by the law of that sending State, but not by the
law of Japan.

(b)

exercise exclusive jurisdiction over members of the United

i~

The authorities of Japan shall have the right to
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Natiops forces or of the civilian components, and their
dependents with respect to offences, including offences
relating to the security of Japan, punishable by its law but
not by the law of the sending State concerned.

(c) For the purposes of this paragraph and of
paragraph 3 of this Article a security offence against a
State shall include.

(i) treason against the State ;

(ii) sabotage, espionage or violation of any Ilaw
relating to official secrets of that State, or
secrets relating to the national defence of that
State.

- 3. In cases where the right to exercise jurisdiction is
concurrent the following rules shall apply :

(@) The military authorities of the sending State

shall have the primary right to exercise jurisdiction over a
member of the United Nations forces or of the civilian
component in relation to

(i) offences solely against the property or security
of that State,

perscn of prcrerty of znother memker of the

or offences solely against the

force of that State or of ths civilian component,
or a dependent ;

N
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(ii) offences arising out of any act or omission done
in ?m performance of official duty.

(b) In the case of any other offence the authorities of
Japan shall have the primary right to exercise jurisdiction.

(¢) If the State having the primary right decides not
to exercise jurisdiction, it shall notify the authorities of
the other State as soon as practicable. The authorities of
the State having the primary right shall give sympathetic
consideration to a request from the authorities of the
other State for a waiver of its right in cases where that
other State considers such waiver to be of particular
importance.
shall not
military authorities of the

4. The foregoing provisions of this Article
imply any right for the
sending State to exercise jurisdiction over persons who are
nationals of or ordinarily resident in Japan, unless they are
members of the force of that sending State.

5. (a) The authorities of _.mwwb@ and the military
authorities of the sending States shall assist each other in
the arrest of members of the United Nations forces or of
the civilian components, or their dependents in the territory
of Japan and in handing them over to the authority which

is to exercise jurisdiction in accordance with the above

i~ Tfn
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provisions.

(b) The authorities of Japan shall notify prompily
the military authorities of the sending State of the arrest of
any memkber of the force of that sending State or of the
civilian component, or a dependent.

(c) The custody of an accused member of the force
of a sending State or of the civilian component over whom
Japan is to exercise jurisdiction shzll, if he is in the hands
of that sending State, remain with that State until! he is
charged by Japan.

6. (a) The authorities of Japan and the military
authorities of the mmb&bm Statcs shall assist each other in the
carrying out of 2ll necessary investigations into offences, and
in the collection and production of evidence, including the
seizure and, in proper cases, the handing over of objects
coennected with an offence. The handing over of such objects
may, however, be made subject to their return within the
time ,m%mommoa by the authority delivering them.

(b) The authorities of Japan and the military
authorities of the sending State shall notify each omuwg., of the
disposition of all cases in which thsre are concurrent rights

to exercise jurisdiction.
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7. (a) A d=ath sentence shall not be carried out in
Japan by the military authorities of the sending State if the
legislation of Japan does not provide for such punishment in
a similar case.

(b)

consideraticn to 2

The authorities of Japan shall give sympathetic
request from the military authorities of
the sending State for assistance in carrying out a sentence of
imprisonment pronounced by the military authorities of the
sending State under the provisions of this Article within the
territory of Japan.

8. Where an accused has keen tried in accordance with
the provisions of this Article either by the authorities of
Japan or by the military authorities of a sending State and
has been acquitted, or has been convicted and is serving, or
has served, his sentence or has been pardoned, he may not be
tried again for the same offence within the territory of Japan
by the authorities of another State the Government of which
is a Party to this Agreement. However, nothing in this
paragraph the
sending State from trying a member of its force for any

shall prevent the military authorities of

violation of rules of discipline arising from an act or omission
which constituted an offence for which he was tried by the
authoritiss of Japan. ,
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